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   چکیده

 و بـا و در حکمـت عملـی    قرن نهم هجـري  ی ناشناخته درمؤلفرا  »لملوكاضۀرو«

 اي کـه بعـد از   بـه ماننـد عمـوم کتـب اخلاقـی     ، کتاب. استنوشته اي ادبی  شیوه

 »اخـلاقِ ناصـري  «یـد یـا اقتفـاي    بـه تقل ، اند هشدخواجه نصیرالدین طوسی تألیف 

اي از  بهـره  -تشـیع بـوده   مذهبکه پیرو -مؤلف کتاب . شکل گرفته است خواجه

ه است خواست، اي که نسبت به نثر فنی داشته ادبیت و عربیت داشته و با شیفتگی

شـاخص  توان  نمی، کارِ وي را در میان دیگر آثار مشابه. کتابی اخلاقی ترتیب دهد

کتـاب در اواخـر   . اما در این راه نهایت ذوق و سلیقه را به کار برده اسـت ، دانست

 در میـان تـألیف کتـب اخـلاق    ، چند تـا آن زمـان  و هر نوشته شدهعصر تیموري 

یا شاید ، توان این کتاب را یکی از نخستین می، سابقه نبوده نویسندگان شیعی بی

این مذهب دانست کـه   پیروان لیفات اخلاقیأشده از ت هم نخستین نمونه شناخته

کتـاب از زمـان   . به شکل ادبی پرداخته و به یک دربار شیعی تقـدیم شـده اسـت   

شـدة   ه و تنها نسـخۀ بازمانـده و شـناخته   تا مدتی مدید در پردة اختفا بود نگارش

چـون در تحقیقـات   . رونویسی شده است، سال پیش 160اي است که  نسخه، آن
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 ـ  م، هایی مانند اخلاق و ادبیات رشته مانـده از  جا هلزم به نقد و بررسی همـۀ آثـار ب

این امـر بـا   . برسدتقادي لازم بود کتاب به تصحیح ان، ها هستیم گذشتۀ این رشته

به روش قیاسـی  ، نسخه بودن آن و با توجه به تک، شدة متن شناخته مأخذکمک 

  .ه استانجام گرفت

  

   .اخلاق ناصري، حکمت عملی، ادب شیعی، الملوكضۀرو :هاي کلیدي واژه
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  مقدمه 

است که تصـحیح نشـده    آثار کهنیمعرفی ، شناسی مهم در حوزه کتاب ارهايکیکی از 

ایـن اهمیـت از   . باقی ماندنـد یا به عبارتی هنوز به شکل نسخه خطی ، اند به چاپ نرسیدهو 

در چـاپ نسـخ محسـوب    ) شناسـایی آن پـس از  ( دومین گـام ، آنجاست که معرفی یک اثر

در مقابـل حجـم قابـل    ، منتشر شدهآنچه از میراث فکري و فرهنگی گذشتگان ما . شود می

خـط   هاي عمـومی و خصوصـی دنیـا بـه شـکل دسـت       نهکه هنوز در کتابخا ثارتوجهی از آ

یکـی از   هـاي  و بررسـی ویژگـی   معرفـی  نیز همقال موضوع این .بسیار ناچیز است، موجودند

ن احمد منـزوي ایـن نسـخه را در    شادروا. اسـت  »الملوكضۀرو«با عنوان ، همین نسخ خطی

) 6/472فهرسـتوارة منـزوي   ( )1617بـه شـمارة   ( هاي خطی فارسـی  کتاب فهرست نسخه

 اسـت صفحه  268برگ یا به عبارتی  134نسخه داراي . معرفی و شرح اجمالی نموده است

لیق بـوده و شـادروان منـزوي در    عخط آن شکستۀ نسـت . سطر است 14و هر صفحه شامل 

اصل نسـخه در حـال   . »باشد اهمیت و لطف می کتاب در نهایت«: اند که ابتداي نسخه آورده

  .شود مرکز اسناد دانشگاه تهران نگهداري میحاضر در کتابخانۀ مرکزي و 

  

  نگاه اجمالی

  )تاریخ تألیف، نام مؤلف، غرض مؤلف از تألیف، موضوع، نام کتاب( کلیات

 .اسـت  شـده  نامیـده  »الملـوك  ضـۀ رو« آورده خطبـۀ آن  در مؤلف آنچه مطابق، کتاب

 ادبـی  -اخلاقی کتابی واقع در الملوكضۀرو .عملی است حکمت و اخلاق، کتاب موضوع

 -آن فلسـفی  شـکل  بـه  البتـه -) اخلاقی کتب( اخلاقیات نگارش سنت ادامۀ در که است

 اخـلاق « کتـاب  از تقلیـد  به پیروي یا صرفاً، آمد خواهد این از بعد چنانکه و یافته تألیف

 .است شده پرداخته و ساخته، طوسی نصیرالدین خواجه »ناصري

... شاید که ... «: نخست: شته استمؤلف سبب نگارش کتاب خویش را دو چیز بیان دا

و ) 9، نسـخه ( »...محروم نمانم) وقت سلطان بندگی( از آن شرف خدمت و مفاخر بندگی

تا مگر روزي سر وقت انیسِ وحدت و جلیس خلوت و همخوابـۀ طبـع بیـداري    ... «: دیگر

  )15، نسخه( »...شود 
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 امـا ، نموده ذکر خویش فتألی ابتداي در - آمد گفته چنانکه-  را کتاب نام مؤلف هرچند

 چنانکـه  نـه  و، خاتمۀ آن در نه و آن خطبۀ در نه، آورد ینم خود از نامی نامعلومی علت به

 بـا  را خـود ، کتـاب  مـتنِ  در چنـدبار  مؤلـف  البته .اثر خود مطاوي بوده در مرسوم و شایع

 عیفض ـ و ضـعیف ، حقیر دعاگوي، حقیر، حقیر فقیرِ، داعی، فقیر: چون متواضعانه عناوینی

 .داشت خواهیم این موضوع صحبت دربارة این از بعد که است؛ ساخته خطاب، نحیف

مؤلـف نـه در ابتـداي    . تاریخ تألیف کتاب نیز بر ما پوشـیده اسـت  ، علاوه بر نام مؤلف

ریخی تـا  -بـه فـرض عـدم افتـادگی    -و نه آنگونه که معمول بوده در انتهاي کتاب ، کتاب

که در مـتن کتـاب مشـاهده     تنها اشارة تاریخی هم. دکن براي ختم نگارش خود ذکر نمی

در پایـان فصـل دوم اسـت کـه     ، تا شاید راهنما و راهگشـا در ایـن مقـال باشـد     شود می

بـاز کـه   ، و بحمداالله و منّه که فضیلت عدالت را که از روزگار انوشیروان عادل«: نویسد می

 ـ مبلغ هفتصد سال است از پس نـامی درو اثـر فـاحش     یپردة خمول افتاده بود و ذبول ب

باید ، اگر کاتبِ نسخه در کتابت این عدد مرتکب سهو نشده باشد). 157، نسخه( »...کرده

) نیمـۀ قـرن هشـتم هجـري    ( ق 750روزگار مؤلف و تاریخ تألیف کتاب او را حدود سال 

  .یستصواب ن اما بعد از این خواهیم دید که اشارة مذکور نیز، دانست

  )ادبی مؤلفحیات ، مؤلف( جزئیات

 کتب. باشیم نداشته هم اطلاعی انیم  نمی را او نام که کسی زندگی از است طبیعی 

جـو  و جسـت  و نبـرده  آن نویسندة یا، کتاب این از نامی، بعد قرون یا مؤلف عصر موسوعۀ

 قابـل  مطلـب  نیـز  کتـاب  خود. به جایی نبرد راه -گشت ممکن که آنجا تا- در این باب

  .گذارد ینم خواننده اختیار در باب این در توجهی

 به آراسته و، احادیث و آیات از مشحون سراسر -اخلاق کتب بیشتر سیاق به- کتاب 

 میانـۀ  در مقـام  مناسـبت  بـه  که است حکایات و حکَم به مدرج و، عربی و فارسی اشعار

 هاي ترکیب و عربی کاربرد کم و نامأنوس کلمات بردن کار به در مؤلف. شده آورده سخن

 و دارد آن بـودن  مصـنوع  در سـعی  کـه  نثـري  بـا ، داشـته  گونـه  افراط تعمدي زبان این

 کلمـات  در گـاه  که است اي هگون به تعمد این. دهد را نشان می یفنّ نثر به وي شیفتگی

 حداقل یا- کردن  تر هدر عوض ساد کند و می تصرف و دخل مورد اقتباس نیز هاي بخش

عربـی جـایگزین    نامـأنوس  کلمـات  با را آنها -ندنشانگردا نزدیک خویش روزگار زبان به
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 نیـز  کنـد  مـی  نقل و اقتباس عیناً را کتابی از قسمتی که آنجا حتی موضوع این. کند می

 ـ عربـی  معمـول  کلمـات  کـه  شـود  می مشاهده و شده اعمال ي اه ـ در بخـش  فتـه رکار هب

 انگارانـه  هسـاد  اًمسـلم . کنـد  عربی عوض می مهجور گاه و تر بغری کلمات با شده را اقتباس

 کسی عربیت و ادبیت به حکم )عربی کلمات از استفاده( خصیصه این با بخواهیم است اگر

 طالبـان  قـدیم کـه   در خاصـه ، باذوقی هست طلبۀ هر توان در که است کاري این بدهیم؛

 بـه  مؤلـف  کـه  نیسـت  هم البته بعید اما بودند؛ محشور و مأنوس عربی زبان با بیشتر علوم

 عربـی  زبـان  کارگیري هب طرز و میزان از وانت می را این .باشد آراسته هم بوده فوق کمالات

 .استدلال کرد وي فارسی نگارش میان در

اظهار  شیعیان اول امام به نسبت خویش تألیف جاي يجا در نویسنده که تکریمیبا 

، )رمذکو امام سخنان به متن احادیث از سوم کی اختصاص و 1منزلت حدیث ذکر( نموده

خلفاي  دیگر وي از چند هر. است بوده تشیع مذهب پیرو مؤلف مطمئن بود که توان می

 در ماا، کند اشاره نمی ها بدان نیز تعریض و کنایه به و آورد نمی میان به نامی راشدین

 یا نداشته به آنها مساعدي نظر تشیع که آورد یم روایت و حکایت کسانی از متن کتاب

، ابوحنیفه، بصري حسن، ابوهریره چون افرادي است؛ پرداخته ها نبدا کمتر شیعی کتب

 این از )عباسی خلفاي( مأمون الرشید و همچنین متوکل و منصور و هارونمعاویه و 

در  )ع( رباق محمد امام از تنها، شیعه ائمۀ میان از، متن حکایات در. هستند کسان دست

مقتبس از  -متن همۀ قصص مانند- مزبور حکایت. است شده دهنامی بر حکایتیطول 

 .کند می نقش ایفاي دیگري در آن موضع شخصیت، مأخذ کتاب در و بوده دیگر کتب

دست  حاصل یا بوده دخالت مؤلف نتیجۀ عمل این که دانست به قطعیت نتوان شاید

 .بردار نسخه و بردن کاتب

 در )ذهبم ـ شـافعی ( غزالـی  محمـد  امـام  آنچه، شریعت اصول و اعتقادات بخش در

 مثلاً یا ).77، نسخه( کند می نقل عیناً، هآورد باب این در )الملوكه نصیح( خویش کتاب

 عینـه  هب را »ناصري خلاقا« کتاب طوسی در نصیرالدین خواجه عقیدة، عادل امام باب در

، اعتقـادي  و کلامـی  مسـائل  بـاب  در مؤلف که رسد می نظر به). 61، نسخه( است آورده

 در کـه  بـوده  بازنویسی مطالبی، بیان کرده که هم را مواردي و داشتهاطلاعات مدرسی ن

                                                 
  )85، نسخه. (است »...رون من موسی اانت منی بمنزلۀ ه«مراد حدیث . 1
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 و جبـر  از متناقض مطالبی ذکر با مؤلف چند هر ضمناً .است داشته خویش مأخذ کتب

 داود حضـرت  عشـق  مجعول داستان بیان و )239 و 138، 191، 40، 12، نسخه( اختیار

 نـه  کـرده و  روایـت  شرحِ و مطلب نقلِ، اصل در، )155 تا 153، نسخه( اوریا زن به )ع(

حذف و تغییر عناصر و جزئیاتی از اصل  اما، یید ضمنی موضوعأت یا شخصی عقیده اظهار

 66، نسخه( همسایه مرد با داستان زن شخصیت پنهانی رابطۀ ذفاز جمله ح- ها داستان

 شـاهدبازي  موضوع صریح بیان عدم، )167 تا 165، نسخه( تنجیم موضوع حذف، )68تا 

 -)124، نسخه( فقّاع کوزة براي شربت و آب همچنین به کارگیري لفظو ) 224، سخهن(

 را او تـوان  می، است رعایت نموده خویش تألیف طول تمام در نویسنده که عفت قلمی و

 بایـد  تفاصـیل  این با هرچند. دانست اخلاق اصول به پایبند و متشرع، متدین شخصیتی

 يآرا و عقایـد  بـا  مؤلفـانی  کتـب  از یافتـه  ترتیـب  دانسـت  اي مجموعه اصل در را کتاب

 که بود مطمئن توان می حال این با اما، نویسنده عقاید با متباین گاه مذاهب و گوناگون

  .است بوده معتدل و ملایم خویش مذهب اصول در کتاب مؤلف

  

  نگاه تفصیلی

  ) مازندران و رستمدار و پادوسپانیان، مصدر کتاب( کلیات

 که است ناچیز آنقدر و تألیف وي مؤلف باب در اطلاعات ما شود یم مشاهده چنانکه

 بلاتکلیفی خلاصی وضع این از تقریباً را ما آنچه اما. دانست هیچبا  برابر را آن توان می

 به را کتاب، مؤلف .است شده تقدیم وي به کتاب که است شاهی بردن نام بخشد می

فرمانروایان قدیم ( پادوسبانیان سلسله انشاه از، گیومرث بن اسکندر بن الدوله تاج

  .تقدیم داشته است، )سرزمین رستمدار و رویان مازندران

  الملوكضۀرو

تبیـین و   منظور به نویسنده که عملی حکمت و اخلاق در است تابیک »الملوكضۀرو«

 و مـواعظ ، حکَـم ، اشـعار ، احادیـث ، اخبـار ، آیات با را آن متن، مفاهیم و تشریح مطالب

 ادبی لباس، را کتاب قامت اصطلاحاً تا نموده تلاش باب این از و ساخته همراه تیحکایا

 پدر مرگ با که- پادوسبانی الدوله تاج. داشته تقدیم الدوله تاج به را کتاب، مؤلف .بپوشاند

) نـور کنـونی  ( در سرزمین رستمدار ق 898 تا ق 881سال از -رسد می وي جانشینی به
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 هـاي  سال فاصله را کتاب تألیف زمانی ةدور توان می اساس نای بر .است داشته سلطنت

 )ق 850( هجـري  نهم قرن اواسط تقریب به را نویسنده تولد مسامحه با و مذکور دانست

 الدولـه  تـاج  نیاي زمان از پادوسبانیان دربار. تصور کرد قرن دوم این ۀنیم را وي حیات و

 درباري به را خویش کتاب که کسیو قاعدتاً  نموده قبول مذهب تشیع )گیومرث ملک(

  .است هم بوده مذکور مذهب پیرو قاعدتاً، داشته مذهبی است تقدیم چنین هداعی که

  مطالب و اجزاي کتاب، ترتیب مباحث 

 کتاب مباحث بر را خویش تألیف بناي مؤلف که دریافت توان می نظر امعان و دقت با

 اي اشـاره  کوچکترین که حالی در ؛است نهاده طوسی نصیرالدین خواجه »ناصري اخلاق«

 یـک ، خطبـه  یـک  بـر  است مشتمل کتاب .وي کتاب به نه و کند می خواجه خود به نه

 و ابـواب ، اقسـام  بـه  هـر یـک   نیـز  مقالات و دیباچه .1خاتمه یک و مقاله چهار، دیباچه

 اخـلاق  در خواجه آنچه به توجه با البته - کتاب خطبه در مؤلف .اند فصولی تقسیم شده

 و عفـت ، شـجاعت ، حکمت قسمِ چهار را )اربعه فضایل= ( فضایل اجناس -آورده اصرين

 موضـوع اسـت کـه کتـاب     ایـن  بنـابر  که دهد می توضیح سپس و داشته عنوان، عدالت

 فهرسـت  در کـه اي  بنـدي  تقسیم در اما. است ساخته مقاله چهار به مرتب نیز را خویش

 منطقی ترتیب، دلیل بدون، ندک یم) تابک متن در آن تبع به و خطبه همان در( مطالب

  .کند رعایت نمی را مباحث

  شیوة کار مؤلف -سیاق کتاب

 شـروع  از پـس  که شده بدین شکل است طرح مباحث و مطالب بیان در کتاب سیاق

. شـده  پرداخته آن فروع و عملی حکمت به، آن اقسام و حکمت، اخلاق باب در اي مقدمه

 یک به یک، نام برده اربعه فضایل از هریک تحت خواجه که )فضائلی( عناوینی تمام آنگاه

مطالـب   بسـط  و شرح در مؤلف کار شیوه .شود داده می بسط و شرح مطالب آنگاه و بیان

 جهـت  به آنگاه، کند می تعریف را )فضیلت( موضوع یا عنوان هر که ابتدا است چنان نیز

 از سـپس  و ابتـدا نبـوي  - احادیثی ،کریم قرآن از آیاتی یا  آیه ترتیب به مطلب تبیین هر

مسـئلۀ   تشـریح  و توضیح به بعد و آورد می، همسو است موضوع با که -)ع( حضرت علی

 فارسی یا عربی به بیت دو یا یک( چند اشعاري درج به، پس اتز آن. دازدپر  می مورد نظر

                                                 
  .خش هاي مذکور داده شده استبه ب) نگارنده این سطور(عناوین خطبه و خاتمه از سوي مصحح متن . 1
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 یـات حکا و قصـص  ذکـر  با انتها در و، ورزد مبادرت می مضمون با مناسب )توأمان گاهو 

 نیز مطالب خلال در .برد می پایان به را قسمت هر )فضایل( بحث مورد موضوع با مرتبط

 را... و متصـوفه  و عرفـا  و حکمـا  سـخنانی از  و روایـات ، یابـد  مـی  مناسـب  را مقام هرجا

  .سازد می کلام خویش بخش زینت

  نویسنده مأخذ

 )جوامـع = ( جـامع  :بـرده اسـت   نـام  کتـاب  8 از مجمـوع  در خویش کتاب در مؤلف

، نامـه  قـابوس ، شدت از بعد فرج، المخلوقات عجایب، الملوك ))1( نصیحۀ= ( سیر، الحکایات

 .نامه سعادت و مرزبان کیمیاي، دمنه و کلیله

 در کـه  است منابعی و مأخذ دادن شانن وجهی به مذکور کتب بردن نام از وي غرض

 چهارچوب، شد گفته که نچنا .است جسته سود آنها از خویش تألیف در و داشته دست

 مؤلـف  کـه ( اسـت  طوسی نصیرالدین خواجه »ناصري اخلاق« کتاب اساس بر تألیف این

، خواجـه  کتـاب  گشـتن  مدرسـی  شـهرت و  از پـس  البته .)آورد نمی میان به آن از نامی

، کردنـد  مـی  اقتباس وي کتاب از مستقیم شکل به را مطالبی گاه مؤلفان که بوده معمول

کـار   دهـد کـه   مـی  نشـان  مـتن  تر دقیق بررسی اما ؛کنند اشاره مسئله ینا به آنکه بدون

مـورد   و رجـوع  محل هاي ضمن آنکه کتاب .بوده مؤلف بیش از اقتباس مرسوم و متداول

 آنجـا  تا- تر متن بررسی دقیق. هستند، ذکر کردهآنچه  از بیشتر نیز بسیار مؤلف استفاده

 29از  حـداقل  خـود  تـألیف  در ؤلـف م کـه  دهد می نشان -ممکن گشت براي مصحح که

: از نـد ا عبـارت  تهجی حروف ترتیب به کتب این. بهره برده است مستقیم شکل به، کتاب

 تاریخ، )شب یک و هزار( لیلۀ و لیلۀ الف، ناصري اخلاق، محتشمی اخلاق، الاشراف اخلاق

ــاریخ، رویــان ــاریخ گزیــده، طبرســتان ت ، قشــیریه رســالۀ ترجمــۀ، الاولیــاءةتــذکر، ت

 و المخلوقـات  عجایـب ، نامـه  سیاسـت ، چهارمقالـه ، الروایـات  لوامـع  و الحکایـات  جوامـع 

ــب ــب، )طوســی( الموجــودات غرای ــات عجای ، )قزوینــی( الموجــودات غرایــب و المخلوق

، شـدت  از بعـد  فـرج ، )قزوینـی  کتـاب  ترجمـۀ ( الموجـودات  غرایـب  و المخلوقات عجایب

 مطلـوب ، نامـه  مرزبان، گلستان، سعادت ايکیمی، دمنه و کلیله، الانبیا قصص، نامه قابوس

 مکـارم اخـلاق  ، العجـم  ملـوك  آثار فی المعجم، )ع( طالب ابی بن علی کلام من طالب کل

 .)2( پیکر هفت، )سعدي( الملوك نصیحۀ، )غزالی( الملوك نصیحۀ، نثراللئالی، )نیشابوري(
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 کتـب  از تفادهاس ـ با را کتاب خود مطالب که، موضوع این به دو بار یکی مؤلف البته

 کتـب  امـا از اینکـه   ؛)259 و 14، نسخه: در جمله از( کند می اشاره، داده ترتیب دیگران

 میزان. آورد سخنی به میان نمی، برده بهره از آنها چه اندازه و بوده تعداد بحث چه مورد

 قسمتی ذکر یا قول نقل و اشاره از -گفته شد چنانکه- مأخذ و منابع از مؤلف گیري بهره

 مـذکور  کتب هایی از بخش مؤلف و رفته فراتر -بوده مرسوم که آنگونه- دیگران کتاب زا

 آنها پیوستن هم هب از و آورده خویش تألیف در )جزئی تغییرات با و گاه( عبارت عین را به

 مؤلـف  )خـود  مأخذتمام  بدون اشارة به هم آن( است نموده کتابی دادن ترتیب در سعی

زمـانی   ةبـاز . اسـت  نـداده  خود هم به هاي مأخوذ را بخشکردن  دست یک زحمت حتی

مقـدم آنهـا   ( اسـت هجـري   هشـتم  نیمۀ قرن تا پنجم نیمۀ قرن هاي مورد اشاره از کتاب

 مورد هاي قسمت گزینش، مؤلف کوشش تنها .)نامه و مؤخّر آنها تاریخ رویان است قابوس

اثـر   مدوِّن را وي است تربه که است بابت این از است و خویش تألیف جهت عناوین نیاز

 هـاي  کتـاب  قطعـات  متشـکل از  اسـت  اي اصل مجموعه در کتاب. مؤلف آن نه و بدانیم

توانسـته   یـا  خواسـته  آنهـا  سـاختن  مرتـب  نهادن و هم با کنار )مدوِّن( مؤلف که متفرق

 اصـل  در، کند صحبت می متواضعانه عناوین از خود با مؤلف آنجا که حتی. بسازد کتابی

 نویسـنده  منابع از باید نیز را ذیل کتب. آورد را می شده اقتباس سندگان کتبخطاب نوی

 و خسـرو ، الاسـرار  مخـزن : است جسته سود آنها از تألیف خویش آراستن در که بدانیم

 همچنـین  و، )عزّالـدین کاشـانی  ( الخـاطر هۀالناظر و نزضۀرو، بوستان، نامه شرف، شیرین

  .بستی بوالفتحا نیۀنو قصیدة از جاجرمی بدر ترجمۀ

  و تعاریف) اجناس فضایل و انواع آن( ناوینع

 بخش، اول مقالۀ در را عدالت فضیلت از بخشی، دیباچه در را حکمت فضیلت، مؤلف

 مقالـۀ  در را عفـت  فضیلت و سوم مقالۀ در را شجاعت فضیلت، دوم مقالۀ در را آن دیگر

 مذکور فضایل تحت کهرا  واعیان از یک هر، این از پس. ه استآورد  خویش تألیف چهارم

 بـه سـه   را اول مقالۀ، مؤلف که است ذکر قابل .آورد می فصول و ابواب در، گیرد می قرار

 کتاب متن در نه فهرست و در نه، نامعلومی اما به دلیل، تقسیم کرده است) قسم( بخش

 ـضـۀ رو کتاب مؤلف، است آشکار چنانکه. است وردهنیاعنوانی و مطلبی براي آن   وكالمل

 عنـوان از آنهـا   هفـت ، ناصري اخلاق کتاب انواعِ اجناسِ فضایل از تجمیع تعدادي از غیر
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، در عـوض  و کرده حذف را) رحم صلت و انتظام، وقار، رقّت، تذکّر، تحفّظ، تعلّم سهولت(

 .افزوده است، که در فهرست اخلاق ناصري نیست عفو را عنوان

 تعریـف  ابتـدا آن را ، فضـیلت  هـر  نبیـا  از پـس  )فصول و ابواب( بخش هر در مؤلف

آنچـه در ایـن بـاب     عمـدة  وي. یستن مؤلف خود از شده نیزذکر تعاریف البته کند و می

 را معـدودي  و زاکانی عبید الاشراف اخلاق از را تعدادي، ناصري اخلاق آورده را از کتاب

  .اقتباس کرده است عوفی الحکایات جوامع از نیز

  آیات و احادیث 

منظـور   بـه  کـریم  قـرآن  از) آیـاتی  نـدرت  به و( اي آیه، فضیلت هر تعریف از پس مؤلف

 کـه  شـده  آورده استشـهاد  بـه  کتـاب  طـول  تمام در آیه 150 قریب. آورد می تحکیم کلام

 مرتکـب  کـار  ایـن  در البتـه  .باشـد  بـوده  قـرآن  بـا  مؤلـف  آشـنایی  و انس نشانگر تواند می

، نسـخه ( آورد مـی  آیـه  یـک  را به هیئت شابهم آیۀ دو مثلاً چنانکه، گردیده نیز هایی لغزش

 بـراي  گاه مؤلف). 189، نسخه( است آورده حدیث عنوان تحت سهواً را اي آیه آنکه یا، )76

 این امـر سـبب   برد که بهره می عربی عباراتی یا کلمه از خود سخن به نظر مورد آیۀ اتصال

، نسـخه ( لاطی صورت بگیردگردیده میان آن کلمات و عبارات با آیات مورد بحث سهواً اخت

 .است ساخته همراه آنان بانیز  را آیات ترجمۀ ندرت بهمؤلف ). 229، 219، 147، 138

 در) احادیث قدسی و احادیث معصوم، نبوي احادیث( حدیث 140بر بالغمؤلف کتاب 

 بنـابراین  .اسـت  بیـان کـرده   صراحتاً را حدیث 107 صاحب یا قائل که آورده کتاب متن

 را حـدیث  ترجمه ندرت به مؤلف. کرد بررسی این عناوین ذیل ادیث کتاب رااح توان می

 و گـاه ) 196، 122، نسـخه ( نقلِ مضـمون حـدیث   اهکه گ آورده آن عربی متن همراه به

مرتکـب   نیـز  موضـع  ایـن  درالبتـه  ). 241، 123، 122، نسخه( حدیث است ترجمۀ تنها

 عبـارتی نوان حـدیث و آیـه را بـراي    مثلاً یک بار هر دو ع چنانکه ؛هایی شده است لغزش

 یا، )باشد نبوده کاتب سوي از اشتباه اگر /122، نسخه( وي دارد آورده که نشان از تردید

 کنـد  مـی  نقـل ، روایت عنوان سخنی را یک بار تحت عنوان حدیث و بار دیگر تحت آنکه

آن و  نسـبت  شـهرگی  رغـم  علـی  نیز را) عصومو م نبوي( قائلِ حدیث گاه ).197، نسخه(

 .)121 و 32، نسخه( است کرده بیان غلط، آن صاحب مشخص بودن

 از اسـتفاده  در مؤلـف ). مـورد  67( اسـت  )ص( اکرم از رسول متن احادیث بیشترین

 روایت در که دهد می بررسی دقیق نشان اما، برده بهره کریم قرآن از واسطه بدون، آیات
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 نـه  و است سود جسته، بوده کتاب دوینتدر  او اقتباس نبعم که کتبی از نبوي احادیث

 و مرجـع  کتب مأخوذ از، متن نبوي احادیث اتفاق به قریب اکثر. حدیث معمول کتب از

 عبـداالله  بـن  جـابر . ده اسـت کـر ویان بعضی از آنان را نیز ذکر بوده که را نویسنده مأخذ

 از یاحـادیث  یـا  حدیث که هستند کسان این جمله از مالک بن انس و ابوهریره، انصاري

 .است شده روایت آنها

) ع( شده از حضـرت علـی   از سخنان روایت )مورد 39( متن احادیث سوم یک از بیش

 دو احادیث با کتاب این احادیث تعداد مقایسه با .استتوجه  جالب حیث این از که است

 .دریافـت  ادعـا را  ایـن  دلیـل  تـوان  مـی  )جلالی اخلاق، علایی اخلاق( آن دورة هم کتاب

 حـدیثی از معصـوم   ذکـر  بدون »جلالی اخلاق« و حدیث از معصوم 10 با »علایی اخلاق«

 13، حدیث تعداد این از .)شیعه بوده، اخیر کتاب صاحب( اند درآمده تحریر رشتۀ به )ع(

 نمـوده  اقتبـاس  وطـواط  رشـیدالدین  »طالب کل مطلوب« کتاب مطمئناً از مؤلف را مورد

 احادیـث  چـون  و آمـده  »نثراللئـالی  «کتاب در که است احادیثی جزء مورد نیز 21. است

توان مطمئن بود که کتـاب اخیـر نیـز     می، شوند می مشاهده دیگر مأخذ در کمتر مذکور

 مـتن  در نیـز  قدسی حدیث 3 .مؤلف در اقتباس احادیث کتاب بوده است مرجع و مأخذ

 گویـاي  دخو مورد دیگر 2کرده است و  اشاره آنان از یکی بودن قدسی به مؤلف آمده که

  .شان هستندنبود قدسی

  توضیحات و تبیینات

 مؤلـف  سـخن ، شـود  مـی  آورده بسط کلام و شرح عنوان به آنچه نیز قسمت این در

 آثار فی عجممال و الحکایات جوامع، الاشراف اخلاق، ناصري اخلاق از را آنها وي و نبوده

  .است اقتباس کرده العجم ملوك

  )فارسی، عربی( اشعار

 به صراعم 10 و )تکراري ابیات احتساب با( فارسی و عربی شعرِ بیت 302 مجموع در

 به تعداد این چهارم یک که شده آورده کتاب متن کلام در زینت جهت به یا شاهد عنوان

  .فارسی است زبان به باقی و عربی

 مأخـذ . است آمده کتاب متن درنیز  عربی مصراع دو و) تکراري مورد یک( بیت 66 

 مطالـب  مؤلـف  کـه  اسـت  کتبی همان -گشت ممکن شان شناسایی که- تابیا این اکثر

، دمنـه  و کلیلـه  مـورد  دوازده: اسـت  قرار ذیل به تقریب بهکه اخذ کرده  آنها از را خویش
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 مـورد  چهـار ، العجـم  ملـوك  آثـار  فی المعجم مورد شش، شدت از بعد فرج مورد هفت

 یـک ، گلسـتان  مـورد  یـک ، ناصري قاخلا مورد دو، لیلۀ و لیلۀ الف مورد سه، نامه مرزبان

 .الحکایات جوامع نیز مورد یک و وجیز ادب ترجمۀ مورد

 قـال « عنـوان  بـا  مـورد  دو یکـی  تنهـا  و آورد نمـی  به میان اشعار گوینده از نامی، مؤلف

 منسوب اشعار از، ابیات از بیت هفت .کند می نقل را شعر، »گوید«و  »فرموده شاعر«، »الشاعر

 نقـل  ایشـان  )بـه  منسـوب ( دیوان از را آنها رسد نمی نظر به که است )ع( علی حضرت )به

 ابوالفتح نونیۀ) عربی( مشخص است ابیات آنها اخذ محل اشعاري که تنها شاید .کرده باشد

 کـه  )شـاعر  نام ذکر بدون( آورده مناسبت به را قصیده این از بیت چهار مؤلف. است بستی

 بایزیـد  از نیز عربی بیت دو .است همراه قصیده این از جاجرمی بدرۀ ترجم با آن مورد سه

 تـوان  مـی  البتـه  ؛دشو دیده نمیو ا از یافته تدوین آثار و اشعار مجموعه در که است بسطامی

 هبا ترجم ـ نیز همراه را عربی اشعار از معدودي .را هم از سهوهاي مؤلف دانست این انتساب

  .خود اوست یا نه از ترجمه داد تشخیص توان نمی آورده است که

 فارسـی  زبـان  بـه  مصراع هشت و )تکراري مورد شش( بیت دویست و سی و پنج مؤلف

 از، مـتن  عربـی  اشـعار  سـیاق  بـه  اشـعار ایـن   بیشـتر  .اسـت  آورده خویش لیفأمیان ت در

 تنهـا . اندشـاعر  نـام  ذکر بدون که آنها نیز اند بوده مؤلف مرجع و مأخذ است که هایی کتاب

 حسـینی  االله فضـل  الـدین  شـرف ( »العجـم  ملـوك  آثار فی المعجم« صاحب از اشعاري بار یک

 از مزبـور  ابیات که آورده ابوالخیر ابوسعید از نیز بیت دو. آورد می »فاضلی« قید با را )قزوینی

 ایـن  به اشعار این شدة شناخته مأخذ و تعداد. بسطامی است و نه از ابوسعید ابوالخیر بایزید

 مـورد بیست و چهار ، شدت از بعد فرج موردبیست و دو ، المعجم ردموسی و دو  :است قرار

 مطلـوب  مـورد  شـش ، الحکایـات  جوامع مورد دوازده، نامه مرزبان موردبیست ، دمنه و کلیله

 ادب ترجمـۀ  مـورد  یـک و  الملـوك  هنصـیح  مـورد  دو، الاشراف اخلاق مورد پنج، طالب کل

  .آورده باشد شاعران خود آثار از ستقیماًم را ابیات و اشعار مابقی رسد می نظر به .وجیز

 دهنـدة  نشان که نظامی آورده از بیتبیست و دو  سعدي و از بیت بیست و نهمؤلف 

 بیـت  شـش  خاقـانی  از و بیـت  یازده سنایی ازهمچنین  .دو است این اشعار توجه او به

 هقصـید  بـر ( جـاجرمی  بـدر  ترجمۀ از نیز بیت سه، شد گفته چنانکه .است شاهد آورده

 فـرج  و المعجـم  کتـاب  ازمقتبس  ابیات از تعدادي .نقل کرده است) بستی ابوالفتح نونیه



   63 / و همکاران علی اردشیر آل؛ »الملوكضۀور« و تحلیل نسخۀ خطی معرفی

 سـرودة ، و همچنین تمامی ابیات آورده شده از کتاب مطلـوب کـل طالـب   ، شدت از بعد

، )مـورد  1 هرکـدام ( حـافظ  و افضـل  بابـا  از قلیلی راشعا، این جز .مؤلفان این کتب بوده

 و )مـورد  3( مولـوي ، )مـورد  2 هرکـدام ( انـوري ، کاشـانی  ینعزّالد، اسمعیل الدین کمال

 شـعر  از مؤلـف  اسـتفاده  دهنـدة  نشان که آورد می استشهاد به )مورد 4( ابوالخیر ابوسعید

 ربـاعی  دو .انـد  داشـته  حیات هجري هشتم تا ششم قرن زمانیة باز در که است شاعرانی

 ،رازي بندار چون کسانی از .است امهن مرزبان اقتباس از آنها از یکی که آورده خیام از نیز

 شـیخ ، نـزاري  حکـیم ، مقریـه  عایشـۀ ، رونـی  ابـوالفرج ، سـلمان  سـعد  مسـعود ، فردوسی

 .)3( بوده وي مأخذ کتب از برگرفته که آورده ابیاتی نیز شیرازي الدین صائن

  )مأثورات( اقوال

 از سـخنانی  ،کـلام خـویش   سـاختن  استوار یا ییدأت جهت به، کلام میانۀ در گاه، مؤلف

 و بوده عربی زبان به سخنان این از بخشی .آورد می بزرگان دیگر و حکما و مشایخ و اولیاء

تـر   بررسـی دقیـق  . آمده است »اند گفته« و »گویند«، »الحکما قال«، »الحکیم قال« عنوان تحت

 سـخنان  اصـل  در، آورده »الحکـیم  قـال «عنـوان   تحـت  مؤلـف  آنچـه  بیشتر دهد می نشان

 بعـد  چنانکه البته. است آمده وي طالب کل مطلوب کتاب در که است وطواط ینرشیدالد

 نکـردن  معرفـی  بر نیتمب عموماً کتابدر مؤلف کار کلی روال، شود می مشاهده هم این از

، )ارسطو( ارسطاطالیس، افلاطون چون کسانی از وي .اشعار است و سخنان راویان و قائلان

 خلیفـه ( مـأمون  و وراق بکـر  ابـی ، بسـطامی  بایزیـد  ،بصـري  حسن، )بزرگمهر( ابوذرجمهر

 تحـت ) دمنـه  و کلیله از مأخوذ و عربی به( معاویه از سخنی .است آورده سخنانی )عباسی

 )غزالـی  الملـوك نصـیحۀ  از مـأخوذ  و فارسی به( عاص بن عمر از کلامی و »گوینده« عنوان

 دمنـه  و کلیله از مأخوذ اتمناظر از ضمناً یکی .است آورده نیز »گویند حکما« عنوان تحت

  .آورده است ارسطو و اسکندر نام آمده به برهمن و راي نام به اخیر کتاب در که را

  

  حکایات

   امتیازات از را آن بتوان شاید که آمده کتاب متن در روایت و حکایت یکصد حدود

 شـکل  بـه  و شده شروع سطر سه و دو اندازة از روایات و حکایات این. به حساب آورد اثر

 نیـز  صـفحه  چنـدین  تـا  )نامـه  مرزبـان  و دمنـه  و کلیله از تقلید به( داستان در داستان
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 کـه  هسـتند  هـایی  افسـانه  یا دینی قصص، هاي حقیقی داستان حکایات مزبور .رسند می

ها شامل مـوارد   این حکایت .است آورده خویش لیفأت در و کرده اخذ آثار دیگر از مؤلف

 شـدت  از بعـد  فرج از، حکایت 10 الاولیاةتذکر از، حکایت 11 الملوكنصیحۀ از: زیر است

 عجایـب  از، حکایـت  8 کـدام  هـر  سـعادت  کیمیـاي  و الحکایـات  جوامـع  از، حکایـت  9

 و دمنـه  و کلیلـه  از، حکایـت  6 کـدام  هـر  نامه مرزبان و نامه قابوس، )طوسی( المخلوقات

 از، حکایـت  4 )زوینـی ق( المخلوقـات  از عجایب، حکایت 5 کدامهر قشیریه رسالۀ ترجمۀ

 المخلوقات  عجایب ترجمۀ از و حکایت 3 کدام هر نامه سیاست و )سعدي( الملوكنصیحۀ

 پیکـر  هفت، )ترجمه شکل به( لیلۀ و لیلۀ الف، العجم ملوك آثار فی المعجماز ، )قزوینی(

 حکایتیک  هرکدام ي نیزناصر اخلاق و طبرستان تاریخ، الاشراف اخلاق، )نثر قالب در(

 است که آمده )تاریخی و( ادبی کتب بیشتردر  شده نقل حکایات از بسیاري .است ردهآو

 البتـه  .است پرداخته را خود روایت، حکایتی از هاي مختلف روایت هب توجه با اهگ مؤلف

 نگارش براي مأخذ دو هر از گاه مؤلف و آمده مشترکاً مأخذ سه یا دو در حکایات بعضی

 .داستان خود بهره برده است

 گـاه  تصـرفات  ینا. )69، نسخه( کرده است نیز تصرفاتی روایات و حکایات در مؤلف

 به، عمده و چشمگیر گاه و نیست مؤثر حکایت روند در که است ناچیز و جزئی تغییراتی

 گـاه  مـثلاً . گـردد  مـی  حکایـت  کلیـت  در تـوجهی  قابـل  تغییـرات  سـبب  کـه  اي گونـه 

را ذکـر   شخصـیت  نـام  آنکـه  یـا ، )170 ،نسـخه ( کند می عوض را حکایات هاي شخصیت

 تصرف و دخل نتیجه هاآن از رخیب رسد می نظر بهکه  )142، 116، 56، نسخه( کند نمی

 .است بوده نسخه کاتب

  

  سبکی هاي ویژگی

 تـر  صـحیح  عبارت به یا- مؤلف که است کتابی الملوكضۀرو، آمد گفته مکرر چنانکه

 موضـوع  ایـن ، چنانکه گفته شد. است داده یبترت مختلف کتباز  التقاط با را آن -مدوِّن

 یکنواخـت  و یکدسـت ، بـوده  اقتبـاس  مورد که کتبی از متأثر کتاب نثر تا گردیده سبب

 موزون ها قسمت برخی در روان؛ و ساده، مرسل نثر به مواضع بعض در آن عبارات. نباشد

 اجنـاس  یـان ب( مباحـث  ابتـداي  در. است ثقیل و پرتکلّف مصنوع نثر به گاه و مسجع؛ و
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 در کـلام ، مـأخوذ  کتـب  از ثرأمت ـ، آنهـا  تشـریح  و تبیین و تعاریف و، )آن انواع و فضایل

 و تـر  متعـادل  نثـري  شاهد، حکایات بخش در که حالی در ؛است دشواري و تکلّف نهایت

 هـاي  قسـمت  دسـت کـردن   یـک  زحمـت  حتـی  طریـق  این در مؤلف .هستیم تر متعارف

بـازه   از مختلـف  نثرهـاي  گـرفتن  قـرار  هـم  کنار شاهد ام و نداده خود به هم را التقاطی

 بارهـا  مؤلـف  .هسـتیم ) هجـري  هشـتم  قـرن  نیمـۀ  تـا  پـنجم  قرن نیمۀ( متفاوت زمانی

 ترتیب عبارتی تا نهاده هم کنار را مختلف کتب حتی یا کتاب یک از مختلف هاي قسمت

، مؤلـف  دنبالبه ، کتاب خواندن هنگام به خواننده و )229-230 ،104، 32، نسخه( دهد

 سـبک  بـاب  در تـوان  نمـی  اوصاف این با .رود می دیگر يا هشاخ به يا هشاخ از لحظه هر

 امتیاز داراي نظر این از قاعدتاً کتاب و، داد متقنی حکم و داشت ابراز صریح نظري کتاب

 .نیست اي ویژه

 و اراصـر ، بـرد  نـام  کتـاب  سـبکی  خصوصیت عنوان به، آن از بتوان که اي نکته تنها شاید

 آن کـاربرد  کم و غریب هاي نمونه خاصه، عربی کلمات بردن کار به در مؤلف که است تعمدي

، 2 اتضّـاع : اشـاره کـرد   ذیـل  مـوارد  بـه  تـوان  مـی  جملـه  آن از .1خویش دارد تألیف در، زبان

، 2 راکـض ، 59 تنصـیب ، 74 تکرعّ، 21 تجلبّ، 111 انحفاظ، 36و32 استرواح، 92 استجذاب

، 172 مخللّـه ، 21 مخلّـط ،  12مخضّـر ، 25 محرفـات ، 70متلهّـف ، 53 رسممت، 149 کسُارت

، 223 و7مشــنفّ، 120مشــاربت، 70مرتــاع، 7مــراکض، 203و70مــذعور، 203و161مــدهور

 .8 مورد، 12 منور، 40منقرّ، 233 و 6 منخرط، 100 و41 منخجل، 8 ملثوم، 210 فلۀمکا

 مکسـر  جمـع  از اسـتفاده  بـه  نیز افريو علاقه، عربی زبان به شیفتگی تبع به، مؤلف 

، 1زواهـر ، 186و106خـوادم ، 160حوامـل ، 1ثواقب، 71و39بواقی، 4اعمار، 3اساور: داشته

 مصـدر  اسـم  ز پسـوند ا زبـان  ایـن  از تبعیـت  بـه  نیـز  گاه. 3ممالح، 7مراکض، 27صوائب

 و .نوعیـت ، ملکیت، شیخوخیت، خلقیت، جبلیت، بشریت: جوید می سود »یت«ساز  جعلی

، 244)بـذل  ریشـۀ  از( ابـذال  :اسـت  شـده  نیز اشتباه و غلط دچار گاه، این راه در نظر به

 ج( تصـادیر ، 41)تربیع ج( ترابیع، 84)تر کننده رحم صلۀ( اَوصل، 117)حس ج( اَحساس

، 7)سـهم  ج( سـهوم ، 237و41)حسـرت  ریشۀ از( حاسراً، 62)جدار ج( جدوار، 63)تصدیر

 بجـاي ( کهولیـت ، 14)فـایض  ج( فـوایض ، 44)غامز مکسر ج( غماز، 106)عاجز ج( عجزا

                                                 
 .وي به کار رفته است مأخذاز مؤلف نبوده و در اصل در متن ، البته برخی موارد متن .1
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، 259)فـرد  ج( مفـارد ، 2)مزاج ج( مزایج، 164و160و159)حرب ج( محارب، 32)کهولت

 آثـارات  ):الجمع جمع( است بسته جمع مجدداً را جمع کلمات گاه .259)فَرق ج( مفارق

 .173 تواریخها، 104و92و39 امورات، 21

، 205 شـد  بیرون، 176 انبانچه: نیز هستیم زیبایی هاي ترکیب و شاهد کلمات گاه البته و

ــتواره ــماگند، 72پش ــدن،  34پش ــاب= ( تابی ــت، 238 )آوردن ت  ،181و141و103 تیمارداش

 فرادیـد ، 218بـرآوردن  غوطـه ، 141 )عامـل = ( عملـدار ، 129 خبرپرسـان ، 79 داشت حرمت

 نواخـت ، 78داشـت  نگـه ، 237میـانگی ، 141)گـزاردن = ( گـزارش ، 166و 68)آشـکار ، هویدا(

 .245و221)بسیجیدن=( نمودن یراق، 84یادآورد، 218گاه وطن، 67نیمانیم، 186کردن

، 95تـالان ، 71و68آقچـه : هسـتیم  ترکـی  کلمـات  شـاهد  نـدرت  بـه  در مـتن کتـاب  

 .72یورش، 214یغما، 177یساولان، 245و221و110یراق، 177چاوشان

 که شود می مشاهده عباراتی در متن و تعابیر ها و ترکیب، کلمات عموماً اینکه دیگر و

  .اند تکرار شده اتکرّ به

  خصوصیات زبانی

 هـاي  بخـش  در، را کتـاب  نثـر  تعمد داشته تـا  نویسنده، متن بودن التقاطی رغم علی

 یعنـی ؛ ، سـازد  شـبیه  ادبـی  نثر به، آورده حکایات میان در که توصیفاتی در یا، مدرسی

 و اطنـاب  بـا  آمیختـه  و اشـعار  و احادیـث  و آیـات  بـه  مـزین  و مـوزون  و مسـجع  نثري

 و عربـی  هـاي  واژه بـردن  کار به و مترادف کلمات استعمال و پردازي جمله و سازي قرینه

 و حقیقتـاً متـأثر از شـیفتگی    یـا  تعمـد مؤلـف   ایـن . جملات طولانی و اضافات تتابع گاه

 ـ  باب بـوده  این از یا بوده )بیان و( نثر اینگونه به وي مندي هعلاق  کتـاب  خواننـدة  هکـه ب

  .مقامی دارد ادبیت و در عربیت مؤلف اینگونه نشان دهد که

  

  کاتب

 1279 سال در که 1انگوتی نصراالله بن حسنعلی به یبوده مسم شخصی نسخه کاتب

 اي نسـخه  روي از )درآبـاد  روستاي( اردبیل توابع روستاهاي از یکی در )ناصري عهد( ق

 یا، سوادي کم در نهایت کاتب .است نموده کتابت ار آن، داشته دست در کتاب این از که

                                                 
  انگوت نام شهري است در استان اردبیل. 1
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 از غیـر . را نداشـته  اصـطلاحاً اهلیـت ایـن کـار     و بـوده ، سـوادي  بی گفت توان می حتی

 نخسـتین  سطور همان از دقت عدم این و بوده نیز دقت بی و مبالات بی بسیار سوادي بی

 سسـتی  و کاتـب  لاهما که نیست کتاب از موضعی هیچ تقریباً آید و به چشم می نسخه

 نیـز ) فصول و اقسام و ابواب( عناوین نگارش در حتی چنانکه ؛نشود مشاهده آن در وي

 و کرده نقاشی را آن شکل، بخواند را اي کلمه نتوانسته که هرجا. دچار اشتباه شده است

 ایـن  مشـمول  کلمـات  بـاقی ، فتـاده ااپ پیش و معمول کلمات از غیر، سواد قلّت سبب به

 را معـانی  نمایـد امـا   معنا، خود زعم به، را مشکل خواسته کلمات گاه. اند دهگردی ناتوانی

 به غلـط افتـادن خواننـده در خـوانش     عمل سبب این که است آورده متن میان در بعضاً

 دچـار  گـاه  نیـز  کلمـات  دنکـر  معنا آنکه در ؛ ضمناست و دریافت مقصود گردیده متن

 .است دهش لغزش

 سـهوالقلم در ، پیشـین  سـطور  از کلمـاتی  یا کلمه ویسین دوباره، کلمات نوشتن مکرر

، کمـر =مکر، فقیر= فیقر، مماحضت =مماضحت، استظهار= استحظار( کتابت بعضی کلمات

 از( انـدازه  هـاي بـی   افتـادگی ، کلمه چند یا دو نگاشتن پیش و پس، )... و هشام= هاشیم

، 187و114 جهـت = هتهج( نویسی عامیانه گاه و املایی اغلاط، ) جمله چند تا کلمه یک

 دشـواري قـرار   نهایـت  در را متن دنخوان که- موارد اینگونه از بسیار و )51دروغ= دوروغ

 در نسخه کاتب که است مواردي زا همه و همه -است ساخته غیرممکن حتی گاه و داده

 افـزود  نیـز  را وي يا سـلیقه  نظرهـاي  اعمـال  بایـد  مـوارد  این تمام به .داشته نقش آنها

  .)...تأسفت حدیث ذیل 142، نسخه(

  خصوصیات نگارش کاتب

 در نگـارش آن متوسـط   کاتـب  توانـایی  و بـوده  نوع شکستۀ نسـتعلیق  نسخه از خط

 .اسـت  نگاشـته  فاصـله  بدون و هم دنبال به را عبارات و مطالب کاتب .شود می محسوب

 و بـواب ا عنـاوین  کتـاب؛  عنوان آمده؛ کتاب عنوان از پیش که نسخه ابتداي کوتاه دعاي

 بـه ، را مـتن  در حکایـات  عنـوان  و )مصـرع ، بیـت ، نظـم ( اشـعار  شاخص فصول؛ و اقسام

 آنها میان کاما دو شکل به علامتی، ها فصلِ مصراع رايب همچنین .است نگاشته شنگرف

 حاشـیه  در مشـکی  خـط  بـه  حکایت هر کامل عنوان نیمۀ کتاب تا تقریب هب. است آورده

 .مده استآ صفحات
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 زیـر  کـه  چرا، دهکر مرور انتها تا ابتدا از را متن بار یک )کاتب؟( کسی رسد نظرمی به

 آوردن شـاید  و( اسـت  شـده  کشـیده  خط شنگرف با سطور از بسیاري و عبارات، کلمات

 بـه  ملـزم  را خـود  کاتـب ). باشـد  بـوده  مرور این به مربوط هم حاشیه در حکایات عنوان

 گـاه  کـه  شـود  مـی  کشـیده  افـراط  بـه  اي هانداز به الزام این و دانسته شد علامت رعایت

 گـاه  بـرعکس  و )...و سم، سیم، دویم( است ساخته دمشد نیز د نبودهمشد که را کلماتی

 مـاده : شود عوض آن معناي که گردیده سبب، که مشدد نیست اي کلمه نمودن مشدد با

، )امیـر ( امر: استرا انداخته  کلمات برخی یاء حرف کاتب همچنین ).مدبِر( مدبر، )ماده(

 هچ، )ریسمان( رسمان، )چیز( چز، )زن پیره( زن پره، )بیرون( برون، )بپرهیزان( بپرهزان

 :اسـت  نمـوده  اضـافه  بـوده  یـاء  حـرف  فاقـد  که کلماتی به یایی حرف برعکس و، )هیچ(

 سـیاق دویـم و   بـه  هم را یازدهم تا چهارم اعداد). خطر( خیطر، اینتقام، اینتظام، اینتظار

 . ...و پنجیم و چهاریم: است نوشتهسیم 

 از خـود نشـان   عطـف  واو حـذف  همچنین و بردن کار به دررا دقتی  بی نهایت کاتب

 دلیـل  بـه  آنکـه  ضـمن . اسـت  بیرون حد از انگاري  این سهل شمار که آنچنان، است داده

 واصـگان ، )برخاسـتن ( برخواسـتن  :اسـت  گردیـده  نیز لغزش دچار، معدوله واو نشناختن

 را خصیصـه  ایـن  اسـت  ممکـن  البتـه  ).خـاموش ( خواموش، )خاص( خواص، )انخاصگ(

 عصـر  آن کتـب  در را توان نمونۀ آن می چنانکه ؛دانست نیز مؤلف عهد نگارش به مربوط

 .مشاهده کرد

 مـورد  کلمـه  و مشخص نموده متن در علامتی با راافتاده  کلمات یا کلمه محل کاتب

 نوشـته  پیش و پس که را يا کلمه چند یا دو .استآورده  مذکور علامت بالاي در را نظر

 حـرف  و )2( انگلیسی دوِ عدد شکل به علائمی با ترتیب به )زیاد هم بوده آنها تعداد که(

 یـا  دو ایـن  کـه  معنـا  این به( است داده نشان نظر مورد کلمات بالاي در )م( فارسی میم

  .استشده ن متذکر نیز را موارد همۀ کاتب البته و) شوند جا هجاب باید کلمه چند

  الخط نسخه رسم

 تقریـب  بـه ، اسـت  دسترس در که اي نسخه کتابت با اثر نگارش اصل میان زمانی ۀفاصل

 چند، مؤلف نویس دست اصل نسخه با این میان نیست مشخص درستی هب .است سال 400

 .است برده برداري بهره نسخه براي نسخه کدام از ما کاتب و داشته وجود نسخۀ دیگر
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 در نهایـت  - آمـد  گفتـه  چنانکـه -  شناسـیم  مـی  نسخه کاتب عنوان به که هم را کسی

 نیـز  نسـخه  بازنویسـی  در وي تصـرف  و دخل یا وفاداري اندازه از ینابنابر و بوده دقتی بی

، داشـته  در اختیار آنچه عیناً کاتب که داد احتمال توان می موارد بعضی از. اطلاع هستیم بی

 خصوصیات از باید را موارد بعض و )کاتب خود صریح و اشارة اناذع ضمن( دهکر رونویسی

 صورت گرفتـه  سوادي بی از سر که وي نظرهاي اعمال اضافۀ به؛ دانست کاتب عصر کتابت

  :کرد اشاره ذیل موارد به توان می نسخه نگارشی هاي ویژگی ازجمله .است

 نوشـته  )سـرکش  یـک  و نقطـه  یک با( ك، ز، ج، ب شکل به گ، ژ، چ، پ حروف -

 .اند شده

، 172 اندیشـها : نشـده  نوشته، جمع هاي به کلمه اتصال هنگام به، غیرملفوظ هاي -

 سـنگ ، 219 پارهـا  سـنگ ، 23 ریزها، 161 رخنها، 223 جامها، 217 پردها، 219 پارها

 .164 و 53 ورطها، 236 ریزها

، 112و 80گـان  بنـده : نشـده  حـذف  »نا« بـا  بسـتن  جمـع  هنگـام  غیرملفـوظ  هـاي  - 

 .111و 70گان سیاره، 45 گانی زنده، 86 گان دیده، 188 و 94 گان خواننده، 130گیان ردهپ

، مـوارد  اتفـاق  بـه  قریب اکثر در، نسبت »ي« با ترکیب هنگام به، غیرملفوظ ي»ها« -

 .45 گانی زنده، 231گی هپوشید، 208 گی بیچاره، 201گی ایستاده: است نشده حذف

 اسـت  شـده  نوشته »برخواستن« شکل به استثناء بدون، متن تمام در، »برخاستن« مصدر - 

 .)است بوده مرسوم بعد به نهم هجري و هشتم قرون از شکل این به کلمه این نگارش(

 اگـر  کـه  شـده  نوشـته  )187 و 48نسخه( »ك« شکل به مرتبه دو »که« ربط حرف -

آن رونویسـی  اي است که کاتب از روي  نسخه از احتمالاً مأخوذ، باشد نبوده کاتب لغزش

 .کرده است

 کسـریرا : چسـبیده  خـود  از پیش کلمۀ به گاه )واسطه بی مفعول علامت( »را« حرف -

 .)را راغبان( راغبانرا، )را کسري(

 صورت به عربی خط شیوة به گاه را )منفصل یا متصل( »ة« حرف به مختوم کلمات -

 »ت« شکل به گاه و ؛)هبۀمو ،عفۀمضا، ةمشاور، ةمجاور، ةماد، قۀطلا، ةفاید، ةزکو( گرد تاي

 .)...و مواسات، عزیمت، راحت( است نوشته فارسی خط در مرسوم کشیده
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 بـا  عربـی  قاعدة به ندرت به، نویسند می کشیده الف با فارسی در که هم را کلماتی -

 .ةصلو، سموات، ةزکو، ةحیو، اسمعیل: است نوشته کوتاه الف

 اضافه الف یک اشتباه به، دارد )ال( لام و لفا که اي کلمه به باء دنکر اضافه هنگام -

 .باالوالدین، ةباالمشور، باالقسط، باالفعل، باالطبع، باالخیر: آورد می

 چنگهاء، گران بهاء: است داده نشان )ء( همزه با، الف حرف از پس را اضافی حالت -

 .شیران دهنهاء، گرگان دندانهاء، خلفاء، دراز

 آراسته( آراستۀ: است داده نشان )ء( همزه با، رملفوظغی هاي از پس را وحدت یاء -

 .)يا نکته( نکتۀ، )اي شمه( شمۀ، )اي

، )شـرایین ( شـراین ، )جـایی ( جاي: است آورده را یکی تنها، کلمه در متوالیاء ی دو از - 

  .)گویی می( گوي می، )مبتلایی( مبتلاي، )کدخدایی( کدخداي، )فرمایی( فرماي

  

  گیري نتیجه

رغبـت بسـیار   ، آنگونه که در دیباچۀ تألیف خود ذکر کرده، الملوكضۀرومؤلف کتاب 

تـألیف اثـري   ، انجام این امـر  ه سببنام خود را ماندگار سازد و ب، داشته که با خلق اثري

ین باب دانـش کـافی و توانـایی لازم را نداشـته و     ا اما در، است هادبی را برگزید -اخلاقی

سـعی  ، کتاب اخلاقی و ادبی که در دسترس داشته است مطالب چنداز بنابراین با التقاط 

با تقلید کـردن  ( نمایی اثر خود وي با فخیم. کرده که به خواستۀ خود جامۀ عمل بپوشاند

را پنهان سازد و تألیف خویش را اثري بدیع  خود تلاش نموده ناتوانی) یاز نثر مصنوع فنّ

را داشته و نه در ادبیـات خلاقیـت    در حالی که نه در علم اخلاق آگاهی لازم ؛نشان دهد

تـألیف خـود را در چشـم     کـرده  هاي ادبی سعی وي با کمک انواع صناعات و آرایه. کافی

ست کردن آنچه د حتی از یک، در متن مشهود استاما چنانکه ، خواننده وزین نشان دهد

  .از دیگر کتب اقتباس نموده و کنار هم قرار داده نیز عاجز است

نوشـته و شـناخته    آن پس از و یاهمزمان ، ثاري از این دست که پیشدر مقایسه با آ

توانـد   نمـی  و شـود  مینمحسوب  شاخصچندان  این اثر، است یدهشده و به دست ما رس

ضمن آن که با توجه بـه ناشـناختگی آن در   . باشد گذاري چندان محملِ مقایسه و ارزش

نطقـاً تـأثیري بـر تألیفـات     م) از زمان نگارش آن تـا قـرن حاضـر   ( میان عموم و خصوص
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  .استو همچنین ادبا و فضلا هم نداشته ، عالمان اخلاق

، هـا  رشتهتمامی مانده در جا هنویس ب که یکایک آثار دست با توجه به این، با این حال

بـه اینکـه    عنایـت بـا  نیـز  و ، به طبع برسد ارزشمند آنها هاي نسخه و شده باید شناسایی

بـه  ، به قدرت رسیدن سلاطین صـفوي پیش از ، کتاب خود را ،نویسندة اثر مورد بحث ما

و از این منظر شاید نخستین اثر از نوع خـود بـه حسـاب    - یک دربار شیعی تقدیم داشته

  .)4( نداد ت آن را نادیده گرفت و به آن بهاتوان اهمی نمی -بیاید

  

  نوشت پی

در اصل مأخوذ از کتـاب  ، ورددر تألیف خویش می آ »سیرالملوك«مطالبی که مؤلف با عنوان . 1 

  .هستندغزالی  »الملوكنصیحۀ«

 »القلـوب هـۀ نـز «و ) محمود گلسـتانه ( »ةو جلیس الخلو ةانیس الوحد«رسد کتاب  به نظر می. 2

  .اند نیز مورد استفاده مؤلف بوده) یحمداالله مستوف(

ظر و النـا ضـۀ رو«محمـود گلسـتانه و جنـگ     »ةو جلیس الخلـو  ةانیس الوحد«به نظر کتاب . 3

  .عزّالدین کاشانی از جملۀ این کتب باشند »الخاطرهۀنز

بـا اقتبـاس از آنهـا     اي که مؤلـف  شده شناخته مأخذتاب مورد بحث با کمک نسخۀ خطی ک .4

گـري از ایـن کتـاب    که نسـخۀ دی با توجه به این . شدتصحیح ، تألیف خود را ترتیب داده

  .اماً روش قیاسی پیش گرفته شدبراي تصحیح آن الز، )نسخۀ مغلوط تک( شناخته نشده
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علمـی و  ، تهـران ، هیـوبرت دارك به اهتمـام  ، )سیرالملوك( سیاست نامه )1383( ---------------

  .فرهنگی

  .زوار، تهران، محمد استعلامیتصحیح ، الاولیاءةتذکر )1378( فریدالدین، عطّار نیشابوري

  .علمی و فرهنگی، تهران، غلامحسین یوسفیتصحیح ، قابوس نامه) 1366( لمعالی کیکاووسعنصرا

) کریمـی ( امیربانو مصفّاتصحیح ، وامع الحکایات و لوامع الروایاتج) 1397( سدیدالدین محمد، عوفی

  .پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی، تهران

  .انجمن آثار ملی، تهران، جلال الدین همایییح تصح، الملوكنصیحۀ )1351( محمد، غزالی طوسی

  .علمی و فرهنگی، تهران، حسین خدیوجم تصحیح، کیمیاي سعادت )1382( ----------------

  .دانشگاه تهران، تهران، مجتبی مینوي طهرانیتصحیح ، )ترجمه( کلیله و دمنه )1391( نصراالله منشی

  .صفی علیشاه، تهران، خلیل خطیب رهبر تصحیح، مرزبان نامه )1380( سعدالدین، وراوینی

بنیـاد  ، تهـران ، محمـود عابـدي  تصـحیح  ، مطلـوب کـلّ طالـب    )1386( رشـیدالدین محمـد  ، وطواط

  . البلاغه نهج

 


